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TWENTIETH WORLD HEALTH ASSEMBLY 

Provisional agenda item 3 . 6

EXTENSION OP THE USE OF THE RUSSIAN AND SPANISH LANGUAGES

1. At its thirty-ninth session, the Executive Board had before it a communication 

from the Government of Spain concerning the "possibility of taking additional 

steps with the view of ultimately providing for Spanish to become a working 

language of the Assembly and the Executive Board". During the course of discussion 

on this subject, a member of the Board suggested that the considerations which were 

under discussion applied also to the Russian language. In concluding its 

discussion the Executive Board adopted resolution EB39 •R4-1’*’ in which it expresses 

its belief "that the introduction of Russian and Spanish as working languages of the 

Health Assembly and the Executive Board would be advantageous for the Organization" 

and

"REQUESTS the Director-General to prepare a comprehensive study of all the 
implications of introducing Spanish and Russian as working languages of the 
Health Assembly and the Executive Board in progressive steps over a period 
of three years; and further

REQUESTS the Director-General to present the results of his study, together 
with the financial implications to the Twentieth World Health Assembly."

Accordingly, the Director-General presents the following report for consideration 

of the World Health Assembly.
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Present situation

2. The use of languages in the Health Assembly and the Executive Board is governed

by the Rules of Procedure of the World Health Assembly, numbers 84 to 89 inclusive; 1
2

the Rules of Procedure of the Executive Board, numbers 20 and 22 to 26 inclusive;
3 4 4 5

resolution WHA4.57; resolution WHA7.32; resolution EB25.R44; resolution WHA10.4;
4

resolution WHA13.15*

3- At the present time the Health Assembly, Agenda and Journal appear in English 

and French only. The same is true of the mimeographed verbatim record of plenary 

sessions, speeches made in Russian and Spanish being translated into English or French. 

Mimeographed documents for the Assembly appear only in English and French as do the 

ad hoc Conference Document Series produced during sessions. Assembly documents in 

printed form (Official Records of the World Health Organization) consisting of the 

Annual Report of the Director-General, the Financial Report and Report of the External 

Auditor, the Proposed Programme and Budget Estimates and the reports of the Executive 

Board are produced in English, French, Russian and Spanish, the Spanish versions 

appearing virtually simultaneously with the English and French, but the Russian versions 

appearing somewhat leter since they are printed in Moscow under a contractual arrange

ment which also covers the translation into Russian undertaken on the basis of the 

final corrected proofs of the English and French versions. The "Guide", published 

for the convenience of delegates, is issued in English and French only.

4. For the Executive Board, the situation is similar. The agenda, mimeographed 

documents and Conference Document Series issued during the sessions at present appear 

in English and French only. One of the main documents for the session of the 

Executive Board prior to the Health Assembly is the Proposed Programme and Budget 

Estimates, which is available in English, French and Spanish.

1 Basic Documents, Eighteenth Edition, p. 117*

2
Basic Documents, Eighteenth Edition, pp. 131-132.

Handbook of Resolutions and Decisions, Eighth Edition, P* 225.

Handbook of Resolutions and Decisions, Eighth Edition, P- 110.

Handbook of Resolutions and Decisions, Eighth Edition, P* 226.



5. The provisional summary records of the committees and any sub-committees of 

the Health Assembly, as well as the provisional summary records of the Executive 

Board and its Standing Committee on Administration and Finance are distributed in 

English and French during the Assembly and the Board. The summary records of 

the committees of the Assembly when edited are printed in the four languages as 

described above as a part of the Official Records of the Assembly. The edited 

summary records of the Executive Board are translated into Spanish and distributed 

in English, French and Spanish. Summary records of the Executive Board are not 

translated into Russian.

6 . "Resolutions, recommendations and other formal decisions""1' of the Health 

Assembly and the Executive Board are adopted in English, French, Russian and 

Spanish, and speeches in those languages in the Health Assembly and the Executive 

Board are now being interpreted from the original language into the other three 

languages.

7. Provisional summary records of the main committees of the Eighth World Health 

Assembly, held in Mexico City in 1955, were produced during that Assembly in 

Spanish also. In this manner full advantage was taken of the temporary Spanish 

language staff available during the Assembly to produce currently the Spanish 

edition of the summary records which, as reported in paragraph 5 above, are ulti
mately produced in final form in Spanish in any case. It became increasingly 

difficult to maintain the practice in Assemblies and Board sessions between 1955 

and 1959» "the time of the available Spanish language staff being increasingly 

absorbed by the implementation of resolution WHA7*32. This temporary arrange

ment was, therefore, abandoned in ; 1959• The printing of the agenda in Spanish, 

also introduced for practical purposes for the Eighth World Health Assembly in 

Mexico City in 1955, was also subsequently abandoned.
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Extension of the use of Russian and Spanish in the World Health Assembly and 
Executive Board

8 . In the light of the above brief description of the existing arrangements the 

Director-General suggests that the following additional steps could be taken in order 

to extend the use of Russian and Spanish in the Health Assembly and the Executive 

Board.

8.1 For the Health Assembly: produce the Agenda, the Journal, mimeographed docu

ments, documents of the Conference Document Series and the provisional summary 

records of the committees and any sub-committees as well as the "Guide" in Russian 

and Spanish and produce verbatim records of plenary meetings in mimeographed form in 

the language of the speakers using English, French, Russian and Spanish.

8.2 For the Executive Board: produce the Agenda, the mimeographed documents, 

documents of the Conference Document Series, and the provisional summary records in 

Russian and Spanish, and the edited summary records in Russian.

8.3 There would remain the question of the timing of production of the Annual 

Report of the Director-General, the Financial Report and the Report of the External 

Auditor, the Proposed Programme and Budget Estimates and the report of the Board 

prior to the Health Assembly in the Russian language. This would be a matter to be 

examined with the authorities of the USSR in relation to the present contractual 

arrangements for the production of these Official Records in Russian.

9. In accordance with the terms of resolution EB39.R41 the Director-General suggests 

that a decision to adopt this extension of the use of the Russian and Spanish 

languages in the Health Assembly and the Board could be carried out by introducing 

the production of documents and records in Russian and Spanish progressively over a 

three-year period, as follows:

9.1 First year of implementation

9.1.1 Health Assembly: Produce in Russian and Spanish the Agenda and the Journal 

as well as the "Guide"; and the verbatim records of plenary meetings in mimeographed 

form in the language of the speakers using English, French, Russian and Spanish.
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9.1.2 The Executive Board following the Assembly: Produce the Agenda and documents 

of the Conference Document Series in Russian and Spanish.

9.1.3 The Executive Board prior to the Health Assembly (usually January): As for 

the Board after the Assembly, but in addition produce the edited summary records in 

Russian.

9.2 Second year of implementation: Continuation of the steps detailed for the first 

year and in addition:

9 .2 .1 Health Assembly: Produce the provisional summary records of committees and 

any sub-committees and documents of the Conference Document Series in Russian and 

Spanish.

9.2.2 Executive Board following the Assembly: Produce the provisional summary 

records in Russian and Spanish.

9 .2 .3  The Executive Board prior to the Assembly (usually January): As for the 

previous Board, but in addition produce all mimeographed Board documents in Russian 

and Spanish, except:

(a) Reports of the regional committees; 1

(b) Annexes to Board documents which consist of documents of the United Nations, 

specialized agencies and IAEA not yet available in Russian or Spanish;

(c) Reports of committees of the Board;

(d) The mimeographed version of the report of the Board on the Proposed 

Programme and Budget Estimates. .

9 .3 Third year of implementation: Continuation of the steps described for the 

first and second years and in addition:

9 .3 .I Health Assembly: Produce all mimeographed documents for plenary, committee 

and sub-committee meetings in Russian and Spanish.

1 These are available only in the languages in which they are produced for each 
regional committee, in accordance with its rules of procedure.
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9 .3.2 The Executive Board, following the Assembly: Produce in Russian and Spanish 

any working documents not previously included, except annexes to Board documents 

which consist of documents of the United Nations, specialized agencies or IAEA not 

yet available in Russian or Spanish.

9 .3.3 The Executive Board prior to the Assembly (usually January): Produce in 

Russian and Spanish:

(a) The final mimeographed version of the report of the Board on the Proposed 

Programme and Budget Estimates based on the report of the Standing Committee on 

Administration and Finance;

(b) Provisional summary records of the Standing Committee on Administration 

and Finance;

(c) Reports of the other committees of the Board in their final form.

10. The estimated cost of the above phased extension of the use of the Russian and 

Spanish languages in the World Health Assembly and Executive Board is reflected in 

the Annex to this document. Since the proposed phasing begins with the World Health 

Assembly, the three-year plan is spread over four budget years. Further, the first 

budget year reflects little more than the temporary staff costs of the Health Assembly 

and the Board immediately following it, the third element of the first phase, i.e., 

the Executive Board session (usually January) prior to the next Assembly, falling in 

the subsequent budget year. The Director-General would call attention to the fact 

that while the additional cost of the initial phase seems quite modest, the long-term 

annual cost to the Organization is that shown for the fourth year of implementation,

i.e., $ 604 7OO (at April 1967 price levels).

11. The attention of the Assembly is further called to the fact that these estimates 

reflect only the cost of those steps enumerated under paragraph 9 above; it has been 

assumed that the editing, printing and most of the translation of the Official Records 

in Russian will continue to take place in Moscow under the existing contractual 

arrangements subject to whatever acceleration of timing it may be possible to work 

out with the authorities of the USSR. Should it be necessary, in order to achieve
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speedier distribution of the Official Records in Russian, to transfer all this work 

to Geneva, there would be substantial costs additional to the estimates shown in 

the Annex.

12. The additional staffing required to carry out this phased extension of the use 

of the Russian and Spanish languages will involve also the provision of additional 

office accommodation since, as reflected in document A20/AFL/9, the office accommoda

tion at headquarters is already insufficient. The cost estimates appearing in the 

Annex therefore include a provision for the rental of premises.

13. Should the Assembly decide to begin the first phase of the extension of the use 

of the Russian and Spanish languages in 1968 at the Twenty-first World Health Assembly, 
it would be necessary to increase the Programme and Budget Estimates submitted by the 

Director-General and recommended by the Executive Board1 by $ 49 000. The amounts 

required to be added to the sections of the Appropriation Resolution for 1968 are 
shown in the Annex. Should the Assembly also wish to avoid increasing the assess

ments of Members to provide for this additional $ 49 000 in 1968, there is a 
sufficient amount of Casual Income available to be appropriated for this purpose.

1 Off. Rec. Wld Hlth Org., 157, 13 (EB39-R19).
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ANNEX

EXTENSION OF THE USE OF THE RUSSIAN AND SPANISH LANGUAGES 

First year of implementation - 1968 

1. Summary

'„■I
Appropriation ^  л Amount
F Section Purpose of Appropriation - Щ -

PART I ORGANIZATIONAL MEETINGS

1. World Health Assembly 17 390

2. Executive Board and its Committees 4 745

Total - PART I 22 135

PART II OPERATING PROGRAMME 

4. Programme Activities 26 865

Total - PART II 26 865

TOTAL - ALL PARTS 49 000
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Annex

2. Details

•*
Humber of posts ______ Estimated obligations'
1968 1969 I97O 1968 1969 1970 Subsequent

years

WORLD HEALTH ASSEMBLY 17 390 63 535 65 229 36 229

EXECUTIVE BOARD AND ITS COMMITTEES 4 745 39 ^90 51 135 62 915

PROGRAMME ACTIVITIES

Editorial and Reference Services

Translation

2 5 8 Translators P4 1 790 42 077 79 020 89 25?
4 8 14 Translators P3 2 96O 51 932 112 662 129 15<j
- l 1 Secretary G4 4 689 4 856 5 217

6 14 23 Total established posts 4 750 98 698 196 538 223 63"

Other statutory staff costs 16 595 62 441 132 213 125 997

Total 21 345 161 139 З28 751 349 616

Common Services

Stenographic Pool

- 1 1 Administrative assistant G7 6 048 6 299 6 867
6 12 21 Clerk-stenographers G3 2 058 37 725 82 479 101 406

6 13 22 Total established posts 2 058 43 773 88 778 IO8 273

Other statutory staff costs 3 462 13 498 25 9^7 24 007

Sub-total 5 520 57 271 114 725 132 28O

*
At April I967 price levels.
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Annex

*
Number of posts ______ Estimated obligations
1968 I969 I97O I968 I969 1970 Subsequent

years

Other Costs

Space and Equipment Services

Rental and maintenance of premises 

Rental and maintenance of equipment

11 I90 
815

18 705 
1 355

18 705 
1 355

Supplies and Equipment 

Supplies 2 160 3 600 3 600
Acquisition of Capital Assets

Equipment 20 300 13 500

Sub-total 34 465 37 160 23 660

Total 5 520 91 736 151 885 155 940

12 27 45 Total - PROGRAMME ACTIVITIES 26 865 252 875 480 636 505 556

12 27 45 GRAND TOTAL 49 000 355 900 597 000 6o4 700

At April I967 price levels.


